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Farm och HemA

ROBIN HOOD FLOURa

GLORIA Ja* kom de '"»« *»'•
' hen»*» håtanicg

— SrL talti bara. jag har k Ite -taitt 
Ja* har tänkt på ar bade

T Eclectrte
HUSDJURENS VINTERFODRING.

EULER f*' ' • •■'SL,

legee -humbug med denna 
pennin* garanti. US* den.

tlH ogonen
heta liden orh P* den *anaha beejrn 

** a* orr erliga sultninc al tor narrarande be 
FOPULARA finna er L och bara rl »kola bast ftnaa 

H SOL ET ly. altkag eantrtn Oeb Ja* vill »å*a •»» dea. aom ej (orstår att
" £lT "**■11 “ ^Cu Tu-r

VRICKNINO.' _ Xei 1lMl ich,. u=t. Men rl sk» dArtaed. ut*S ifrån att «* »tor mdneu
*** la lyda dl,t tåd Vad rUI dn .1 -kula *P<( »™ «**/ ertarenhe, hr ett

tlV svoa. Sitta • Skola rl lau alla reta hat I ho '“»* tu' « ko- *tv« »enn. Ull- ;
ETC. ‘ tcllet. att Davtd och jag blevo rtgda råckU*t bä«le i fodermäogd och »' I 

PS det Skta ,ur „aixJtt v ^4,», Dar vl .oro hel, -å*™» *lkr «i *ur» ■*« 6eet" I . '
RRI» ,t,ka alla mannlakur- obe- '>"* mjolknmp Om en del er b« Denna Penningarna 111108-

~ —• •SiZ ” ■ZZZZ kanroiti" »ck.I ,:lorU ■* *NU‘ „å 4,/tiaY i oArin*. som bart ROBIN HOOD FLOUR är ga-
.■ ii. ,.AUiJ—1------- ■*='-—------- mrdan sfcaikro »p*iad»* i b*mam i«*a uDDhon.mer fyiias **;.om att ranterad att giva Eder mer
dem och pd bekostnad ar dllt eget ocb bon ofonnkrkt gar teckeo åt Ua , nu kolt a' kraftroder och Uka tillfredsställelse än något a Il-
Ur. sånom alla toresUllde si* Ikkrtor ljraana pö vad som akiOle kom ,*»»*~,,, om _ na t mjöl framställt t Canada.
bi.ro dessa bero m„ myekn dyr b. i mm * JT4"' hZLå toZ Eder handlande är befullmäk-
rm. ty de hade kostat ml* så mycket _ Nej, sade un t Agrtpptna. och in J ' , ' , ^ tigad att återbetalt m
Ja* tDf rtda på dera» fortUdrar orti 1 te heller »Kol* nl förena er med rar . . vld h hela köpepriset med
fann dem rara fattiga. De hade for- andre utan ett giftermål. Hör noge m . , tillägg SV 10% »kade-
loret det HUs de haft. allteammen» l på rad jag *agar. .Nl gitte er tor ' n V nu m *-n ersättning om efter 2
den dar eldsvådan Men de sörjde ej många åx sedan 1 ett ogvnblick ar o s* ’ . bakningar Ni ej är

rid tanken [A att deraa sm» rerilnlng. och nl skilda åt boäsLavU ° ® ri* AJ * **" f. . fullt belåten Och det
uuide uknlng ar rnjvlkmångden och
imtldlgt girar akt på djurets hull. !

*h ökar kraftfoderglrau om djuret

ed» djur.ÖDETS HAND. Av Prof. H. J u h 11 n-D; n n f« 11

(Fort*, fråa för eg- ar )
mdet ar hrmfrfOElerVld he«ta
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KAP. LVL — O, Da rid. La rid

— Hor pA. dyraste ram: I det ek
is*.

mil eom

B- .i •*"Ö|
B* anert 4» hllrH lamaa4, .na brer. Ja* ekrer Ull dl*.

; att Ja* late ritte apela
rttt orh boa tor „t i et, tlklon, be- [orgpme de ( r*apt*n*y. - 4*t rm saxa ' 
klaeaed. brer den lid de fwtorat Ut mka tnr.rke på dllt eMIMude 

tag tefc* fått de sa- och dta taekwunh#. Jag sade att, 
åer 1* på <Ua dod. skulle ja* al ja* lote kuade vim di» genkärlek, 

drjg ha örergfrlt hoppet om ett åter- »kulte ja* båra mitt ut* och Uda l 
se4tf.de. Men 4*ana detaljerad* be- 
afcrlTBlng på ber du ijöc bjåliedode» i 
lågorna den där för» k räck Hga matten 
aaat dårefur åsynen av din grar med 
ditt namn p* gravkorset — allt eyn- 
tes mig rara den hotptoe» bekraftei 
sea på min fortast, dag begror dtg 
ytterligare genom att ed t ta ett moc.u- 
»eot på din grar 1 stallet for ett fort 
•åtu och akrtva Ull dig tills det ja*
■!eUlgen finge ett srar Något ar dea ra Ig Naturligt rl» kunde jag aldrig 
a* brer »kulle km*eke ha nått dig och | lorestålla mi*, att »åral dina aom ml 

förorsakat Vår återförening mycket na brer blivit undanskaffade — och 
förr M#n nur kunde jag gora det? im mindre att jag blint förklarad 
O. deeea långa år. som n förlorat ulan <!<>d ar tldnlngarn* och att du rest ett

monument på min grar. Ja* tankte 
— Slå bort dylik» tackar, dyrm Ulo- blott °ch ansåg det rara ganska natur 

rla VI ha fcanu många år framfor ,jSt uU du rllle glömma mhm ord
Dina ord Ull överste Vrespigney genljo

to* CMortaa haft Ig* atnae et sle t

* 1
O. Imvid.

tysthet samt aldrig mer beeråru dig 
med mån person. Ja* sade. au 1 fall 
du önskade a* roU skulle ja* skynda 
från rjald-n* ånda tttl den mötesplats 
du utsatte Jag gav <L* Liverpool, 
pusta restan te. såsom mto adress. Dar 
gar jag order aU alla brer skulle 
•kickas vidare till Heidelberg Men la
ga brer ko mm o Då skrev» jag inte 
mer. Jag trodde du u na kade giomma

I

-am»
>dåror er

iålsklhigar blirit rsddade. *-buru a v en g^n Lalgt vld sjilva ultarrunden. .Nl 
denna glädje blandades med sorg rid ha Ivrat åtskilda alla dessa år. Lm-
tanken på barnena rad da re. I få ord vld har aldrig omnåmnta såsom U lo-
sagt. Dar Sd. cBIrtör att du råd (lat raa make. Och du. Olorla. har bllrlt
dem och till hågkomet dårar beslöt ugeir f!Sr en ung Anka, såsom du ajålv
jag att taga hand om barnen Ja* har irott dig rara. Om nl nu »kulle åter-
UDder hållit dvm 
uppfoetnui unda från den dagen 
du inte glad att bor* mig tala om dl- ell» frågor ocb kommeniarier uch tn> 
ua »kyddellngar? ,! Ugtrls åven våcka rikUg akasdaL ln-

J
obrukade retumerns^ % 16

håller sig magert, men tvärt om min
skar den om djuret fet mar

Blir »å frågan om valet av kraft 
foders lag, aå blir ju regeln, att man 
i företa rnnunet auvånder det hemma- består av äggt itefaltlg 
skördade kraft fodret, fvx£ 
dvn mån deu ej råcker

skal! I
da atråfodret Ull någon »torre del Intaomst. utan d»mia fås genom mjöl 

halm. elsir ken. varför det blott är överskottet 
ur aggvite- over underhållsfodret, sou» ger rinat, : 

Sådana aro ärter under förutsättning att kmftiodret* 
kraftfoder. Hårrld är e^lertld att med 170, kli med 130. sol ros k» kor j kostar mindre ån den mjölk den lam-, 
ihåg komma att st råsäd eeslagen inno- med 250 samt jordnöts-, ao Ja-- ocåi bo- nar. EJrfarenheten har rinat. att far- |

oc| bekodtat deras förena er med varåndra. utan nägcn 
Är ceremoni, »kulle det inte bli alut pä

I, octfc 1 däremot givas tillskott
- Men har bwynnerll*, ar de, *- |4° 4,,-',e 1 mlM aröa <“

k*, att mlHUset om dl-, 4,Kl Icke kom bll,n br*« U“ ,u!tTl,“n •* wl<- 
- T I d.,en för länge .»tan Man ttah mw“Mlc‘le ,kAjl 1« :r»“«e° 
•kulle »41 hinn. uinka .1, tit de per *4 »4 h“* «m*™AI»for«U«. och dår

! efter*' *•*. •— Jag rllle Inte spela aam

n kop- rikare fodmrsla*

— Jo, både att höra taUa om dem «en förklaring från er elda. även om
och att höra det från dera» beekydda W kunde förklar» eaken för utom*‘4 jåmforelM.,u |Uet 4**nt» — j mullafrokakor med öyer 300 gram je (wlerenhet utöver undrrhåll.todreu
.-mot De kunde knappast ta*» »1* ea4®- lu^ ^ I'rMj * under det »tt *ott än*tho håller om ag*Tlta på 1 foderrnhet- Ju högre ksn lämna 3-ku nOolk, och ilå ar,
fram. når Ja* råddade dem. Men nu »kulle bliv» både Irriterande hriDg 100 och klötertro omltrln* 136 koma» mjölkmkngd ar orh ju mindre idet, då kraf,fodret pr toderenhei ko»
måst* de ha växt upp och bUvtt »to- -dmjukand* for mycket att utnar å(rTUl ^ eD roderenhet. aa mängd glve» av ho och rotfruktblaat. ! lar mlmlre an 1 kg mjölk, oklokt •

.j. är motsvarande tal hos havre blott »om hålla JämföreUevl» mycket ägx j att spara på kmftfoder. »å all mjölk-}
' Iomkring 60 och ho» korn 66. Hårav rita. Ull» dato atorro del bor kralt I måogdeo är mindre ån korna kuiuu

;följer, att dessa senare foderslug hö- fodret utgöras av de ftggviterikaste lårnna vld måttlig fodrlug Att gi
ra föret råd ee via giras åt dö djur, foderslagen, oljekakorna. nom »tarlc fodriug söku pressa upp#

mjölkningen mytket hogt. kan där
emot vara mindre lönande, emedan'* 
k oroa då lämua mindre mjolä. fur ^ 
varje ökat tillskott »r kraftfoder 
Den bästa ekonomien ar att vhlhAlla,

| en bog fodrlng. aom korna kunna 
vål omsätta, då inan av goda kor bor 
kunna räkna på en injölkmaugd av 
2—21-* liter pr fod**renh»-t kraftfoder.

aooer. »om gjorde rusan över haret 
tillsamman» med dig. »kulle eprtiis ny im< omk!läÄ rol1 

beten, att du fortfarande rar 1 livet — O. David, upprepa Inte deeea dår
•kliga ord.— Du glömmer bort. Olorla. att ån 

garen avgick klockan åtta på morgo
nen. medan ruinerna från eldsvådan 
ånnu rökte och Ingen kunde c arma 
al* desamma för att företaga under
sökningar efter de tirnebrånda. och fa
nan man itonu hade reda på vilka per 
»oner. »om saknades.

— Men det var flera personer, utan 
tflrel. mer ån du, eom beftmno clg 
1 hotellet den natten och avseglad»- 
ms4 Ångaren påföljande morgon.

Ja. men de voro alla 1 första klas
sen. Jag var I andra. Jag såg ioke 
till nAgon ar Utm under hela resan. 
Mina reskamrater 1 andm klassen to- 
go mycket litet Intresse 1 eldsvådan, 
eom de knappast hört talas om. In
gen enda ar dem hade liört es full- 
»tändig redogörelse för densamma 
Jag Ull nempel visste Inte att ett en
da liv gått förlorat, förrän din tunt \n- 
derråtude mig därom i da*

Likväl synes det ml*, stt någon av 
dina reskamrater måste ha hört diU 
namn. och de eom sedan vande till
baka t Ill Amerika måste ha bragt un 
dorrättelse om att du äfinu var i 11-

ra.

4ru de elever rid Nonnal.tolan 1 New 'dreeli. tant Axrtpp.nt’ lrå*»de « v 
York ooh -krita re.elbundet till mi* r“ “*> b4^n mln' me<l4n Ue™ bUC' 
Ja, .kall rSk dera. brer för dl*. JM kade fr4n den *“ U'' den “dra 
tycker, hur lyckll*. bade de och de- *“ rad ö»n .kulle tro. 
ra. föråldrar .koU bl,ra vld den » ~ ^ b4r 4r '4d 144
verra.kaitde undenEttota». att dert. ,orU?r A*rtpp,na. att n. uppnkju- 

räddare lever och enart skall besö
ka dem. Jag mås ve skriva det Ull 
dera med första båt som går till A-~ 
me rika.

Därpå övergick Olorla till att tala 
om Oryphynshold.

— Du har givit mig del av ditt b<}- 
slut att aldrig antaga namnet Uryp- 
hyn eller att sätta dig l besittning av 
Oryphynshold, och jag vet att du har 
ritt. Jag vet också, att når du fattat 
ett beslut 1 en så vlgtig fråga, sl - e4 mÄnga g, anser säkerligen Icke att 
ändrar du det Icke. Denna präktiga* 
egendom tillhör dig både lagligen och ■ nedan ceremonien försiggå på den 
från en moralisk synpunkt. Jag bar j^mertkam^a ambassgden. Gloria kan 
endaat fått den genom köp. Men det 
skola vi icke mera tala om

— Nej.- jag skall Icke såga något 
mera, men du vet hur jag kände det.

— Och det var därför som du upp
hörde stt skriva. O, dessa många år. 
eom jag aiösat bort.

— Såg Icke eå. Olorla. Du har varit 
en ångel ar godhet för de fat tiga 
Ångra icke dessa år. De ha varit nyt
tiga för oes båda. Du har lärt. att 
rang, rikedom ooh modesaker icke vo
ro nog för att tillfredsställa ditt hjär
ta. Jag har förvärrat mera känne
dom om allt jag ville veta och lärt 
mig att Ilska mina likar och sörja tor 
deras rål såsom den bästa tillfreds
ställelse 1 livet.

— Jo. Jag kan Inte låta bli att sörja 
över dessa fem förlorade år. Jag 
■kulle Icke ha förhindrat dl ca studier 
mera då, än Jag skulle vilja hindra 
ditt stora' uppbyggeleeverk nu. lX?t 
vår mln dröm att få följa med dig till 
det universitet du valde och hushålla 
för dig under de år du fullföljde dlua 
»tu dier 
av raina drömmar.

— Dyra Olorla. tänk hellre på den 
tid rl ha framför ose. Du år blott 
tjugotre och Jag ej mer ån tjuguaju — 
yngre in de flesta människor, når de 
gifta alg- Och glöm icke heller de år 
ar vår barndom, rl tlllbragte tillsats 

i, sade David småleende.
— Ack. dessa lyckliga dagsr? ut

brast Olorla, uu genast glad Igen. De 
solljusa dagar, vl tlllbragte tillsam
mans på havsstranden, du asbetande 
på dina fisknät och jag låsande för 
dig ur någon bok.

— Biler förhörande mina läxor.
— Nej hindrande dtg 1 ditt arbete, 

var vad jag ämnade tillägga. Och 
bedan brukade rl laga mat tlllaam 
inans under bar himmel.

Och på detta sått dro* David henne 
ifrån de sorgsna betraktelserna Over
leraa långa akll«mäsaa till barndo 
mere glada minnen. Därpå gav han

aom hava mindre behov ar äggvita, 
således åt svin. dragare, ungdjur och

En god regel är vidare, att kruft- 
blandnlng av 

Erfarenheten har
fodret består av eu

Bor med medelmåttig mjölkmängd. ner& oMkÄ ela<
ter er återförenln*. Ull <leaa Uarld ™ >-ö*mJöltand. tor och rtrd1«.; vi|1||t „„ v,.rkan », Urafttodret ,11

avslutat »In rijrelåanlngstum*. virar huruiMa det »kulle kunna ga för sl* .bllr ,t0rrH' 4,1 d4 bllltt "u slaR K* 
hana engagemang l London ännu åtnr- fH tj icke furor**ka för mycket beerar, i v-s ocl> deeeutom ar blandningen 
»tår Hur Unge ekulle det laga, mr ,trk»de hon såvål å egna som det un ' haltotamman- un ett ensamt »le* av

ga parets vägnar. Redan följande dag “UekAkor.
— Omkring två veckor, »varade den , kUnde man låta 1 de faablonabla tid Vld valet mellan olika kraftfoder-

unge mannen mod e» rost, som ljod U nlngarna en notis ar ungefär följande islag bör naturligtvis avseende även 
Ut nedslagen lydelse: 1 fästes vld dessas pris Detta bör

— Åh, det år ju Ingenting att vänta "Det beråttae, att den ryktbare fl för en rättvis jämförelses skull b<v
nå litet Nl behöver Inte åtaga er iantropea och föreläsaren John Ser- räknas 1 förhållande tlU fodervärdet, 
några nya föreläsningar eller konfe- vant (Mr David Un^say) tagit det dre. pr foderenhet, 
renser. Och nl, *om varit tålmodig 1 förstå priset på äktenskaps markna ij*r priset för mjölk är lågt, sä

den. Ee ung grevinna från Veetlndl eom förhållandet är 1 en stor del äv 
en, vilkens skonhet och behag varit landet, drager man sig kanske for 
eåaogtn» förnåmlta attraktion med an mköp av kraftfoder på grund 8v tve- blandas dä
ledning av hennes presentation för Kan, om du. kan betala alg. Man vinalger
drottningen, säges rara det pris han iWr en benägenhet att fordra svagt, t försiktigt, så att det ej blir för stark
vunnit. Men det år ånou för tidigt t&r att ej korna skola giva förlust ! smak. Siat avsmakas massan med ’
att giva några dotal Jer.” j stället för vinst. En sådan tanke- salt. socker och vitpeppar Här man

Och någr& dagar seesre visste sam- gång är emellertid under vanliga for- litet kall, kokt makrill eller annan
ma tidmngar berätta: hållanden alldeles oriktig. fisk sönderdelas denna i små bitar

"Hlsta veckan i månaden kommer Man bur betänka, att f od fet furst och blanda» I. — Detta är en mycket * 
den berömde fllantropen och populäre och främst envåndee till kroppens trevlig smörgås rätt. som väl smak- e 
[orelåsarea mr. David Llndeuy att leda uaderhåll, vilket icke giver någon natt påminner om krabba.
Ull altaret den sköna grevinnan Olo
rla de la Vera. Efter bröllopet kom 
ma de unga tu att anträda en långr» 
resa, som lär komma att sträcka »tg 
över södra Europa samt delar av Aal- j 
en odh Afrika."

Det var blott ett obetydligt miss- '

Undsay?

Daddys krabbratt.
(Imiterad.)

Rester av stekt g od kalvlever, torr 
senap, vinaiger. olju, salt, vitpeppar. 
— litet kall, kokt makril.

två eller tre veckor mer betyda något. iÄWiÄap8"!!)!. m-h •

tillsattes sä Kinå» Ingom
därefter åtfölja David på en ny före- 
iäsnIngaturné eller på eu bröllopstripp. 

aldrig vili aga platsen och vi aldrig tldon kan edert föreetAeode glf-
komma att bosätta oes där heller, aå

Om du
O. bur allting gått förlorat

|termål tillkännagivas på det vanliga 
| »åttet bland våra bekanta, och så 

la plan ooh inratta bostadshus till en Kunna nl se varandra hur mycket nl 
smältugn för all dvn rikedom på malm behaga »å»om förlovade.
■om finnes i bergen. Det skall bli ett med Qlorta 
medel att göra gott i många avseen- ^ ^ bealut själva. Jag
den Det kommer att utveckla lar.dets

kunna vl dock sätta i verket vår gam
vet.

■— Nej, Inte nödvändigtvis. Mina 
reekamrater bekymrade sl* lika Iltet 
om mfg eom qm eldsvådan och visste 
Icke att det fanns något sammanhang 
mellan den och mig. I den sinnes- 
»•Amning, jag befann mig. höll jag 
M* mest för mig själv och försökte 
fördriv» tiden med läaulng. Ja* tviv
lar på. att det fauns tre personer om
bord. som kände mitt namn. och allde
les eåkert visste Ingen. aU ja* varit 
med vld eldsvådan. När vl slutligen 
kummo fram UU Liverpool, hade alla 
fasUgt brått att komma i land orti 
vart de an dn» togo vägen brydde in- 
g**n elg om.

— Men din hytt kamrat?
—- Det var en handelsresande, an

Bamtalji 
den saken. mr. Länd-

råder er endaat till det eom jag vet LÄK Ar. C OCH TANOLÄKAgrresurser, giva stadigt arbete åt mån
ga nu sysslolösa män med deras fa- net3om ora världen, 
mlljer, och slutligen bör det glve : tllläter det, skall jag saga godnatt, sa

nn präktig inkomst, som rl kunna jlle ml,g Agrlppina "öch kysste Olorla 
använda for de välgörande ändamål. | gav 8ln hftnd Al 
åt vilka vl vUja Inviga vårt gemensam- ] 
ma Uv.

»kullo passa sig bäst efter mlo' kän
Odh nu. om nl

1

Sedan bon lämnat dera. ko mm o de 1tag 1 denna beskrivning på det ungs 
paret» bröllopsresa, nämligen att In
gendera av dem någon aln haft en 
aning om att den skulle utsträckas till 
Asien eller Afrika.

Under de två veckorna före bröllo
pet hade David mottagit åtskilliga ror-! 
rrågnlogar om föreläsningar på Kon- . 
tln«eken. Efter att ha rådfrågat Olo- i 
rU antog han aå många anbud, aom 
han bekvåmllgen kunde fylla under , 
sommarens lopp. Och för att detta 
-kulle ku ena eke, beelot det unga pa
ret att börja sitt äktenskapliga 11 v I 
med nyttigt a/bete 1 stället att före- j 
taga den sedvanliga bröllopsresan i 
utan sysselsättning eller mål.

Ovanligt för Löndon. var den sist* 
torsdagen 1 februari, vilken var be- 
stämd till Davids och Olorlsa bröllop» 
daggen klar ooh vacker dag.

Ceremonien ågde rum. såsom det 
var överenskommet på den amerikan
ska ambassaden, och endast få perso
ner hade blivit Inbjudna att bevittna 
densamma. Efter den »edvanliga lun
chen sade de nygifta farväl och an
trädde aln- bröllopsresa- De begåvo 
sig trän Dover över kanalen Ull Calais 
ty det var 1 Frankrike, aom Ds vld J 
skulle håll* sina. första föreläsningar 
på fastlandet.

snart Ull den åsikten, att hennes råd
— Olorla. mln älskling år det verk- T&r det bäst» de kunde följa, David 

ilgen din mening att aäga,vett du är dröjde kvar aå länge »om det var möj- 
villlg alt forena dig med mig t detta ii<t och då han lämnade Olorla den 
verk. »om redan nu är så vidsträckt Kvällen hade han tryckt den företa 
och kräver så stor» resurser, stt alla Kye*en på aln hustrus läppar
våra inkomster knappast akola förslå 
därtill? VUl du verkligen inviga ditt 
liv jämte tpltt UU de fattigas, de o- 
kunoigas och de hjälplösas tjänst?

— Ja» ja. Ja! utbrast hon 1 högsta 
extas, varom hennes anletsdrag vitt
nade Ja, ty det finnes Ingenting jag 
kan glädja mig åt s* mycket eom att 
få leva ditt eget Uv. att tänka, tala 
och handla med dig och veta att Jag 
kan hjälpa dtg au fullfölja ditt ädla 
verk.
kan tänka mig. David.

— Men du måste försaka en masaa, 
dyraste Olorla — försaka sådant, som 
unga damer av rang och rikedom sät
ta högt värde på. anmärkte David med 
allvarsam mln.

KAP. LVII.

*tUM hoe en firma I Manchester, dit 
han begav si* direkt från Liverpool. 
Jag har aldrig aett honom sedan dea». 
•j heller hört talse om honom.

— Och vad skall du taga dig ti IL 
unt lilla, tår David och jag fara bort 
på vår bröllopsresa? frågade Olorla 
nås ta morgon Vl skulle Inte vilja 
lämna dig ensam och övergiven.

— Var fullkomligt lugn for mig, mitt 
barn, svarade tanten. Jag »kall görs 
mig 1 ordning att lämna London sam
ma dag nl anträda «t färd- Jag am 

Det är dea högata lycka jag nar fara tUl Amsterdam för att träffa 
mln svägerska och hennes döttrar.

Medan de talade öppnades dörren, 
Mr. Lindaay anm åld ee och Inträdde 1 
salongen.

Olorla steg upp och hälsade honom 
på det hjärtligaste.

— Dockor ech andra leksaker för — Jag hoppas, att nl Inte frukoste- 
v er k lig sållhet odi lycka! Jag menar ra* ånnu, mr Lindsay, *å aU vl kunna 
fullkomligt allvar och jag upprepar, få njuta av ert sällskap vld bordet, sa- 
att ingenting på jorden kan skänka de tant Agrtpptna med förekommande 
mig större tillfredsställelse. Du har artighet.
känt mig från mln barndom, ocb du j - — Jag tackar er, mln fröken. Det 
vet. au Ingenting någonaln gjort mig förhåUer alg verkligen aå, att Ja* ån* 
så lycklig som att kunna giva av mitt! un Icke ätit frukost, och därför ants 
överflöd och se lyckliga och nöjda va- ger jag med glädje och tacksamhet er

artiga inbjudan, svarade David, som 
in ; icke ville vara henne efter 1 artigheta 

betygelser.
För övrigt kom David tlti hotellet 

varje dag och tlUbrrgte på mycket av 
•1» tid han hade ledigt I Glorias säll
skap. Det beslutades, att dem* bröl 

aUtör självisk 1 stället, då jag blett lop skalk* ig» rum den rista" itored*- 

tänker på att göra vad son behagar ; en 1 februari, då John Sennan t» före- 
-‘‘w awL 1 läsningar 1 London tagit slut och Ds-

1 stittet för svar tryckte De rid hez -jvid Undsay följaktligen kände sig hl 

»e de ritt hjärta.

[ hetrne en utförlig beskrivning på sitt 
Btt- jllv under de förflutna åren, på upp

rik» JäS nämnde (ur dig. for jag Inom j Uckten att Dyvyd Gryphyn, var bana 
kort till Heidelberg, som var mitt fader —* denne fader, vars namn han 
hem under de fem åren med undantag , icke ville bara och vars k vårlåten 
ar den tid jag tlllbragte på resor el- ; »kap han avsagt sig och aldrig ville 
ler började hålla föreläsningar under j göra anspråk på. 
numret John ServanL Lik så många Gloria gjorde late några anmärk-
andra nybörjare fruktade jag nämli
gen att misslyckas och därfur var ja* 
rådd för att bli olyckligt ryktbar un
der mitt eget namn Allt som allt

ningår i det avseendet. Hon 
dem till ett lämpligare tillfälle, bär 
efter beskrev han farmor Lindaay» 
fridfulla alut och den mlrkvärdiga 

Vvn du nu vil förstå, hur osannolikt i dröm han haft strax därefter samt 
det var. ätt det misstag, som åstad
kommit all denna uppståndelse och

huru han faan ejörövernes långe göm
da skatt av guld, silver och Adla ste
nar. sitt samvetsgranna utdelande av 
densamma till välgörande andamål i

■
fOxnmakat rår »kUamaasa. »kulle ha
bllrlt råttat.

— Ja, medgar Qlorta med no suck. 
Ja* Nmnodar att allt detta år eo na- 
Inrit* torklartn* på hela förloppet 
Mm. medan- Ja* htde »11 anledning 
ett ten dta ka gått kådan, bade da 
diremot allt akil ut tre mta r ort ta- 
made rara I Uret. O. T» rf or tkrer 
de Icke ** nytt till ml* utan att » 
re upp hoppet. tlU deee du filt ett 
erar Du ekulle ha filt det tui sitt. 
det tr Je* Brertygtd om. ty Pila 
kunde lek» ka kommit bort. .

— Gloria, sade dan unge mannen 
med »ilrnreara, »or*wr- rönt.
ne- ta* kunde kam hoppet» på ett 
»r»r på något ar mina brev — ett 
•mr eom rarlt uppriktigt ocb tate på 
reek»t kr medlidande då »kulle ja* 
ha ekrlrtt oek Icke pnt ml* ull tål», 
fflrrån Je* fått rrnr på ett MEr. eller 
«ek »kulle tas eökt erkänn ett

tal med dt*. Mae. Qlorta 
hot* Ib Sr »It. fentåu Ja* kade alle

, __________■ Ihmt ta* W
rål mint» Rreettn» mi* stt ita
ml* eller rtlle eet»

olika länder.
•in första artigt »tt 

»oka mtrade tid Harrard-ualveratte- 
tet. m
Plan fur nu 1 »taltet anno eu år fort- 
»ttla »in* studier under feo or Mörtar 
lya tadrlu* och därefter ralet er Hel 
delberg anlrirenetet enligt fader M ort
art ys råd UU beeoBL Han talade ut 
förligt om Btu llr rid dea tyska tan

3.»»

Hän Ulsde

DR. S. C PETERSONbunt han orergtrlt denna
. (Förta.) •PECIALIET I Hud-, Kkne, Urta

tat från 4*1 till IM MeArtknr Wdgrelaer omkring mig.
— in. det vet Jag mycket rål, 

ilakllng. Me» llkrål månte detta Mr 
au uppoffring------

— Vppoffrta*' utbrast Gloria med 
ett egendomUgt småleende. Sa». Da.

•minor I ryggen. Herr Karl Jrea
bok 1 AnUgo, Wla., akrirer: “Dr. Pe
ter» Kurlko har rarlt mycket rtlgö- 
rande för mig I åratal led Jag ar 
»mår tor i ryggen- Efter att ha använt 
fyr* flaskor nr denna medicin känner 
Ja* ml* Uego år yngre och kan för- I 
råtta mitt arbeta båttre ån förut Jag 
år 17 år gammal. Denna gamla enkla 
örtmedicin underlättar urtnertngen j 
och befriar därigenom blåaan ocb njta ! 
rama från giftiga ocb Irriterande am-

Ovanför CMId*a
»Telefon M 1*6

Ztbeter l seder
Ddrpå bed han Gloria be ratta, hem 

han tiHbregt dn nja år. de rarlt åt
skilda. Hon • ra rade med aU uppmä
tt* alla nlee reper; de markrårdtgn 
ptateer koa keePkt eek rad bna tett

BUY ICKE BLIND.vld. ml* förekommer det. att ja* år t

:
r_ig

där av sakar och personer »tt kunna lämna »tadec- 
Mlss Agripplna utvecklade mycken DB. CB^HAM^WILSON

NJarhdend». blmiajutdetaw. 
ren ertakn sjukdomar, budnj.ik
domar. Mottagnlngitld * fm tö 
» an *d#H Maln et. i arta C.

■m •*

Dufferln-riale, Wpf tell: M tH

— O. Der kl. avbröt hon sl* själv, 
jag har något att berätta for dig.
Jag tror akall glädja dta- Da kommer 
Ihåg de dir amå baruea rflkaa Ur da 
råddade? •

>från kana omfamning, måste ja* såga Iptomntl. Hon mämhdd liktom l for- aådana åkommor Aarknd 1 tid »kaU 
till om teet. Med rån prat ha rl W- btgående for den amnrUanakn mini- den förebygga dam. Kurt ko år ej
tit tiden t* vinkar ock alldeles glömt j terna fru om det förestående gifter v an 8g handels vare. »pecieBa MeiUr

. .xgrippm*. som neg nr både målet, och denna föreslog genset, art UEhandahilU dan Utrekt kåa Inborn- <
rake*, hungrig odh törptig rid det hår det skalle äg» ram på embeaaadan ftoriet ar Dr Peter Fibrer * Äoe Co |

Detta w*t* rad nu*» acnpetaa il CV-å**» m 
»liil* i k idlår m inrit tvekas.1 Lerewne r

Ital

Tet.: Kantar: 
; «**

•kål att tro di* rara Ja. ita kar euernst 
»varade hM SSdUneod» | Betala prenumerationen idag.

tniwm I— »rål, leg rtaeta an ds råddal Medan deg

DR. L MUNCK
Mecano Electro 
Hydroterapist

268 Fooetain Street, 
"WINNIPEG.

DR. F SEDZIAK
Potok läkare och kirurg.

Allmän praktik.—Kvinnosjuk
domar. Förlossningar.
Bostad och kontor;

211 kaåvaaå Av»
6t »IT.

Wlnnlpa*.
TsUfoa;

Motusu U(toT 11—L 2—«.
ie*ttsa* «* *—f

En Tregen Rådgivare 
ech en Verldig Skatt ir 
RÄDDNINGS-ANKARET

h. ene bok, hler. Ur ort k, sm(I 
erblldBlnger. borde Ueee sv bida 

■~i. ~ Des Ir et vik» f»r telk eom 
tinne gifte elg. eller som levs I olyefc 
ligt Iktenekebl !>*■ bookrtvev rido 
re ello hSaoeJukdomer, de fdrskrftek 
Hge fdljdorse sv ongdr meeyndvr, a 
eern e*egh*L lervoe i VM misMS
evegbel o. s. v. oek ftrkUrer. ker des 
se f»r elUld kenne opp'-»vee! T»eHs 
oekettbere. odvertriffllgs verk, IM si 
dnr. tlmee vi mel issledeede» ev SS« 
I frlmSrkee ech des se saboss. (Isgl 
etrered SSe).

K.-

M. K. Ericius Remedy Ce.
188 Pesrsstl Avi» 

JERBEY CITY, H. J.
Inkorporvrsl 1110 1 enllgke» med

dvrtryebssdeekee*rvee legarse fSr —4 
•v kverkeelverl. Ver ged 
eks Oesed» Ttdaisgem.

DR. BRANDSON
L*KA*E , 

ti* Med kal Arta Eld*, 
rstlmmer från t UU 4Kanta

eftermiddagen 
Telefon Z1 Båt

DR. J. SCHM1DT
HATtJäLÄKABE

318 Avsas# Block. TeL 37 888.
BperUHel i kronisk» sjukdomer. 
PrektUk orferenhet eeden 1910 vM 

lod ende hkleoeecetorium IBr li k er ev vt ve- 
ikep sten drager.

Dr. P. A. ECKMAN
Svensk Tandläkare

Gott Tandläkarearbete
Horset Main SL & Logen Ave. Telefon 86 667
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